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On the Day of Judgement, 
when the dunya disappears, all 
the secrets will be apparent. 
The reality of yourself will be 
shown, and of you didn’t realize 
it in dunya, you will be shocked.  

Allah shows us in life, but 
sometimes we close our eyes. 

Something perfect will show the imperfections of another, so reflection upon the 
perfect universe shows us our own imperfections. When you are engrossed with 
people, this will distract you.  

The believer knows his reality in life. We can’t see the hearts of people, our test is with what us apparent from 
the people, and this is difficult enough. Imagine if we knew what they think of us, it would be devastating. But 
on the Day of Judgement, the reality of your friends and your deeds will be made apparent. All the pillars of 
faith, the unseen, will be manifest and visible. The believer knows and expects this, so he will not be shocked. 
The disbeliever will be so distressed, he will bite his hands. This is such an aggressive reaction. The word ََّعض 
also means to cut a relationship between two people. Hands signify earnings. This is exactly what will happen, 
Allah is mentioning their actions on the Day of Judgement. They will feel so regretful, this is the only way they 
will be able to express their regret and grief.  

On the Day of Judgement, everything will be so apparent, like on a platform, nothing will be hidden. All the 
actions and sins of the people will show on them - ُدوِر لَ َما فِي الصُّ  And that within the breasts is obtained - َوُحصِّ
(100:10) 

The connection between body and soul will be very strong. In life, the body comes first, and the soul later. In 
the grave, the soul will be first and the body may be affected. On the Day of Judgement, the body and soul will 
be united. The soul will never die, it is from Allah - وُح ِمْن أَْمِر َربِّي  The soul is of the affair of my Lord (17:85) - قُِل الرُّ

The eyes on the Day of Judgement will also be different, they will be strong enough to see the unseen, which 
will be apparent at last - َفَبَصُرَك اْلَیْوَم َحِدیٌد - so your sight, this Day, is sharp (50:22). You will feel what you see.  

The wrong doer will feel pain and distress, anger and sadness. In ayah 8, Allah tells us that - الُِموَن إِن  َوَقالَ الظَّ
ْسُحوًرا ِبُعوَن إِالَّ َرُجًال مَّ  And the wrongdoers say : You follow not but a man affected by magic. The wrong doers in - َتتَّ
this surah are described as those who give a wrong and bad connotation to the truth.  

The word سبیال is used often in the surah. There is a way which must be followed. The wrong doers follow the 
wrong path, and influence people in the wrong way. So the influencers and the influenced are both wrong 
doers. We see this latest concept of influencers on social media. On the Day of Judgement, the faith will be 
seen in the form of a dress, good deeds in the form of light, trials in the form of thorns, the straight path in a 
form of a bridge.  

The word على shows that the feelings of regret and grief will be so overwhelming for the wrong doers. The ظالم 
will have so much regret about a particular friendship, because he chose this friend in life; he could have left 
the relationship. You don’t need toxic relationships in life; friends are not a simple matter, it has serious 
consequences, and it is your choice. His wish on the Day of Judgement is an impossible one, but he has to 
say it, even though it can not happen.  

On the Day of Judgement, everything has to be made clear. He knew right 
and wrong in life, but he chose not to follow the way of the Messenger of 
Allah صلى هللا علیھ وسلم, the path of the good doers. The other path is the one of 
misguidance. He knew this was the wrong path, and still chose it. Those 
who are misguided will do their actions carelessly, because they don’t have 
knowledge.  

The wrong doer will realize the importance of the way of the messengers 
when it is too late. Regret is a disturbing feeling. You regret lost opportunities, 

َويَوَْم يََعضُّ الظَّالُِم َعَلىٰ 
يََديِْه يَُقوُل يَا َليْتَِني اتََّخذُْت 

َمعَ الرَُّسوِل َسِبياًل 
And the Day the 

wrongdoer will bite on 
his hands [in regret] he 

will say : Oh, I wish I had 
taken with the 

Messenger a way 
25:27 

يَا َويَْلتَىٰ َليْتَِني َلْم أَتَِّخذْ فاَُلنًا 
َخلِياًل 

Oh, woe to me! I wish I had 
not taken that one as a friend 

25:27-28



wrong decisions, a word uttered carelessly. The wrongdoing is apparent in his regret. He knew his friend was 
not good, but he didn’t take any steps to rectify the situation. The word فالنا shows that he knew which friend 
was toxic, and he gave this much thought. But he may have been too cowardly or lazy to get out of the 
friendship. This may be compared to gangs, in which the members are oppressed and are too afraid to go 
against the leader.  

The friend must be on the way of 
the Messenger of Allah صلى هللا علیھ 
 so that you can both guide وسلم
each other. If your friend is 
distracting you from the 
remembrance of Allah, then this 

is a toxic friendship. Bad 
companionships show in your actions.  

The bad companion will beautify the misguidance, until you fall into the trap. 
He will specifically make his friend forget about Allah, the Messenger of 
Allah صلى هللا علیھ وسلم, and the Qura’an. The wrong doer here is not an ignorant 
person, he had been given the criterion, but the bad friend made him forget everything.  

The master manipulator is the shaitan. He is the one who prevents you from acting against this bad 
companion. He only wants bad things for you. He is خذوال, he will guide you to the evil, and then leave you to 
face the music alone. The moment the shaitan gets you where he wants you, he will desert you, so the 
deception will disappear, all the glitter will fade, and you will see reality, the ugliness of the sin. This will throw 
you into a dark and bottomless hole of despair.  

If you have good friends, appreciate them, hold on to them. You cannot be alone on the way to Allah, you need 
the support of a good companion.  

لََّقْد أََضلَِّني َعِن الذِّْكِر بَْعَد إِذْ 
يْطَاُن لإِْلِنَساِن  َجاَءِني ۗ وََكاَن الشَّ

َخذُواًل 
He led me away from the 
remembrance after it had 
come to me. And ever is 
Satan, to man, a deserter 

25:29 


